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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1417/86

of 12 May 1986

correcting Regulations (EEC) No 3535/85, (EEC) No 3576/85, (EEC) No 3598/85 and
(EEC) No 13/86 concerning the monetary compensatory amounts

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,
goods which contain butter at reduced price ; whereas
the Regulations in question should therefore be
corrected ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk products ,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 974/71
of 12 May 1971 on certain measures of conjunctural
policy to be taken in agriculture following the temporary
widening of the margins of fluctuation for the currencies
of certain Member States ('), as last amended by Regu­
lation (EEC) No 855/ 84 (2), and in particular Article 6
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1677/ 85 of 11 June 1985 on the monetary compensatory
amounts in agriculture (3), and in particular Article 12
thereof,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1 . The Annex to Commission Regulation (EEC) No
3535 / 85 of 12 December 1985 rectifying and altering the
monetary compensatory amounts (8 ) is hereby replaced
by Annex I to this Regulation .

2 . Part 8 of Annex I to Commission Regulation
(EEC) No 3576/ 85 of 18 December 1985 altering the
monetary compensatory amounts is hereby replaced by
Annex II to this Regulation .

3 . Part 8 of Annex I to Commission Regulation
(EEC) No 3598 / 85 of 19 December 1985 fixing the
monetary compensatory amounts applicable in the agri­
cultural sector and certain coefficients and rates required
for their application is hereby replaced by Annex III to
this Regulation .

4 . Part 8 of Annex I to Commission Regulation
(EEC) No 13 / 86 of 2 January 1986 altering the
monetary compensatory amounts is hereby replaced by
Annex IV to this Regulation .

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply on request of the interested party, which
shall be made before 12 July 1986 .

Whereas the monetary compensatory amounts
introduced by Regulation (EEC) No 974/71 were fixed
by Commission Regulation (EEC) No 1343/ 85 (4), as
last amended by Regulation (EEC) No 3576/ 85 ( 5 );
whereas the monetary compensatory amounts introduced
by Regulation (EEC) No 1677/85 were fixed by
Commission Regulation (EEC) No 3598 / 85 (6), as
amended by Regulation (EEC) No 13 / 86 (7); whereas a
check has revealed errors in Part 8 of Annex I to several
of those Regulations , as far as concerns the amounts for

(') OJ No L 106 , 12 . 5 . 1971 , p . 1 .
O OJ No L 90 , 1. 4 . 1984 , p . 1 .
O OJ No L 164, 24 . 6 . 1985 , p . 6 .
( 4) OJ No L 138 , 27 . 5 . 1985 , p . 2 .
0) OJ No L 345 , 23 . 12 . 1985 , p . 1 .
0) OJ No L 349 , 27 . 12 . 1985 , p . 1 .
O OJ No L 3 , 6 . 1 . 1986 , p . 1 . (8 ) OJ No L 336 , 14 . 12 . 1985 , p. 33 .
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 12 May 1986 .

For the Commission

Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I — ANNEX I — ANNEXE I —
ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANEXO I

PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8a — DEEL 8 — DEL 8 — ΜΕΡΟΣ 8

MARCHANDISES RELEVANT DU RÈGLEMENT (CEE) N° 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EØF) Nr. 3033/80
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΣΤΟΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80
Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts

Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari
Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά εξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione
. e da concedere all'esportazione

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen

Beløb, der skal opkræves ved indførsel
og ydes ved udførsel

Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100kg

Ireland

£Irl/ 1 00 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 1 00 χγρ

17.04 D I a) 0 0 1 954 956,3

17.04 D I b) 1 0 0 0 592,4

17.04 D I b) 2 0 0 1 726 844,8

17.04 D I b) 3 aa) 0 0 2 241 1 097,0

17.04 D I b) 3 bb) 0 0 2 309 1 130,4

17.04 D I b) 4 0 0 2 679 1 311,0

17.04 D I b) 5 0 0 2 880 1 409,6

17.04 D I b) 6 0 0 3 082 1 508,1

17.04 D I b) 7 0 0 3 204 1 568,3

17.04 D I b) 8 0 0 3 405 1 666,8

17.04 D II a) 3,74 4,21 3 887 1 901,1

17.04 D II a) O 3,00 3,37 3 173 1 552,7

17.04 D II b) 1 3,35 3,78 3 654 1 787,1

17.04 D II b) 1 ( ,J) 2,61 2,94 2 940 1 438,7

17.04 D II b) 2 3,82 4,31 4 349 2 127,2

17.04 D II b) 2 ( ,J) 3,08 3,47 3 635 1 778,8

17.04 D II b) 3 3,52 3,96 4 298 2 102,5

17.04 D II b) 3 (») 2,96 3,33 3 762 1 841,2

17.04 D II b) 4 2,82 3,18 3 845 1 881,5

17.04 D II b) 4 ( 13 ) 2,52 2,84 3 560 1 742,1
18.06 B I 0 0 1 964 961,2

18.06 B II a) 3,35 3,77 3 527 1 724,8

18.06 B II ( ,s ) 2,83 3,19 3 030 1 482,0

18.06 B II b) 4,86 5,48 4 993 2 441,6

18.06 B II b) (") 4,07 4,59 4 236 2 072,1
18.06 C I 3,43 3,87 3 474 1 698,6

18.06 C I ( ,J) 2,62 2,96 2 689 1 315,3

18.06 C II a) 1 0 0 1 613 789,5

18.06 C II a) 2 0 0 1 972 965,0
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

\

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100kg

Ireland

£Irl/ 1 00 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 1 00 χγρ

18.06 C II b) 1 2,63 2,96 3 316 1 622,1

18.06 C II b) 1 ( 1J ) 0 0 2 923 1 430,5

18.06 C II b) 2 3,26 3,67 3 927 1 920,8

18.06 C II b) 2 ( 13) 2,66 3,00 3 356 1 642,0

18.06 C II b) 3 3,90 4,39 4 480 2 191,5

18.06 C II b) 3 (u) 3,09 3,48 3 695 1 808,2

18.06 C II b) 4 4,66 5,24 5 213 2 549,9

18.06 C II b) 4 ( 13 ) 3,62 4,08 4 214 2 062,1

18.06 D I a) 0) 7,90 8,89 7 833 3 833,8

18.06 D I b) (') (8 ) 7,90 8,89 7 833 3 833,8

18.06 D II a) 1 3,15 3,54 3 747 1 833,1

18.06 D II a) 1 ( 13 ) 2,55 2,87 3 176 1 554,3

18.06 D II a) 1 ( 1S ) 2,79 3,14 3 401 1 664,1

18.06 D II a) 2 («) 3,15 3,54 3 747 1 833,1

18.06 D II a) 2 (8) (l 5 ) 2,55 2,87 3 176 1 554,3

18.06 D II a) 2 (8 ) ( 1S) 2,79 3,14 3 401 1 664,1

18.06 D II b) 1 10,94 12,31 10 743 5 253,0

18.06 D II b) 1 (") 7,79 8,77 7 710 3 772,2

18.06 D II b) 1 ( 1S ) 9,03 10,17 8 905 4 355,5

18.06 D II b) 2 ( 10) 5,52 6,23 6 126 2 996,0

18.06 D II b) 2 (") 4,26 4,81 4 913 2 403,7

18.06 D II b) 2 ( 12) 10,94 12,31 10 743 5 253,0

18.06 D II b) 2 (») 7,79 8,77 7 710 3 772,2

18.06 D II b) 2 ( 1S ) 9,03 10,17 8 905 4 355,5

18.06 D II c) 1 O
18.06 D II c) 2 ( 2)
19.02 B II a) 4 aa) (') 0 0 0 592,7

19.02 B II a) 5 aa) (') 0 0 1 817 889,1

19.03 A (7 ) 2,59 2,92 3 068 1 501,7

19.03 B I ( 7 ) 2,59 2,92 3 068 1 501,7

19.03 B II ( 7 ) 0 0 2 534 1 240,0

19.04 0 0 1 581 773,7

19.08 B I a) 0 0 1 792 877,3

19.08 B I b) 0 0 3 226 1 579,1

19.08 B II a) 0 0 0 301,7

19.08 B II b) 1 0 0 1 513 740,3

19.08 B II b) 2 3,44 3,89 3 819 1 868,9

19.08 B II b) 2 ( 13 ) 0 0 2 297 1 124,0

19.08 B II c) 1 0 0 1 872 915,8

19.08 B II c) 2 3,67 4,14 4 178 2 044,4

19.08 B II c) 2 ( 13 ) 0 0 2 656 1 299,5

19.08 B II d) 1 0 0 2 409 1 179,0
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l' exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 1 00 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/100 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 1 00 χγρ

19.08 B II d) 2 4,01 4,52 4 715 2 307,6

19.08 B II d) 2 ( ,3 ) 2,45 2,77 3 193 1 562,7

19.08 B III a) 1 0 0 0 528,0

19.08 B III a) 2 3,87 4,36 3 961 1 938,7

19.08 B III a) 2 (») 0 0 2 059 1 007,6

19.08 B III b) 1 0 0 1 617 791,2

19.08 B III b) 2 3,61 4,07 3 923 1 919,8

19.08 B III b) 2 ( 13 ) 0 0 2 401 1 174,9

19.08 B III c) 1 0 0 2 513 1 229,8

19.08 B III c) 2 3,87 4,36 4 409 2 157,6

19.08 B III c) 2 ( 13 ) 0 0 2 887 1 412,7

19.08 B IV a) 1 0 0 1 541 754,3

19.08 B IV a) 2 2,88 3,25 3 078 1 506,7

19.08 B IV a) 2 ( ,3) 0 0 2 064 1 010,1

19.08 B IV b) 1 0 0 1 925 942,1

19.08 B IV b) 2 3,68 4,14 3 952 1 934,5

19.08 B IV b) 2 (15) 0 0 2 430 1 189,6

19.08 B V a) 0 0 1 850 905,2

19.08 B V b) 0 0 2 053 1 005,3
21.07 C I 0 0 1 964 961,2

21.07 C II a) 3,35 3,77 3 527 1 724,8

21.07 C II a) ( 1S ) 2,83 3,19 3 030 1 482,0

21.07 C II b) 4,86 5,48 4 993 2 441,6

21.07 C II b) O 4,07 4,59 4 236 2 072,1

21.07 D I a) 1 9,86 11,11 9 611 4 703,5

21.07 D I a) 2 11,34 12,77 10 996 5 376,1

21.07 D I b) 1 0 0 - 0 418,1

21.07 D I b) 2 0 0 0 657,1

21.07 D I b) 3 10,08 11,35 9 774 4 778,8

21.07 D II a) 1 ( 4)
21.07 D II a) 2 ( 4)
21.07 D II a) 3 (4)
21.07 D II a) 4 (4)
21.07 D II b) ( 5)
21.07 G II a) 1 (•) O 2,52 2,84 2 444 1 194,7

21.07 G II a) 1 (•) O (") 0 0 1 730 846,3

21.07 G II a) 1 (•) O ( 1S) 0 0 2 011 983,5

21.07 G II a) 2 aa) (8 ) (') 3,04 3,43 3 061 1 496,4

21.07 G II a) 2 aa) (8 ) (') ( 13 ) 0 0 2 347 1 148,0

21.07 G II a) 2 aa) (8 ) (') ( 15 ) 2,59 2,92 2 628 1 285,2

21.07 G II a) 2 bb) (8 ) (') 3,30 3,72 3 369 1 647,3

21.07 G II a) 2 bb) (8) (') ( 13 ) 2,56 2,88 2 655 1 298,9



No L 122/6 Official Journal of the European Communities 12 . 5 . 86

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 100 χγρ

21.07 G II a) 2 bb) (') (') ( 15 ) 2,85 3,21 2 936 1 436,1

21.07 G II a) 2 cc) («) (9) 3,56 4,01 3 677 1 798,2

21.07 G II a) 2 cc) (8 ) (') (") 2,82 3,17 2 963 1 449,8

21.07 G II a) 2 cc) (8) (') ( 1S) 3,11 3,50 3 244 1 587,0

21.07 G II b) 1 (8 ) (') 2,84 3,20 2 946 1 440,3

21.07 G II h) 1 O (') (") 0 0 2 232 1 091,9

21.07 G II b) 1 («) O ( 1S ) 2,39 2,69 2 513 1 229,1

21.07 G II b) 2 aa) (8) (') 3,27 3,68 3 419 1 671,9

21.07 G II b) 2 aa) (8) (*) (") 2,53 2,84 2 705 1 323,5

21.07 G II b) 2 aa) (8) (*) ( 15) 2,82 3,17 2 986 1 460,7

21.07 G II b) 2 bb) (•) (') 3,53 3,97 3 727 1 822,8

21.07 G II b) 2 bb) (") (') ( 1S ) 2,79 3,13 3 013 1 474,4

21.07 G II b) 2 bb) (8 ) (') (15 ) 3,08 3,46 3 294 1 611,6

21.07 G II c) 1 (8) (') 3,08 3,48 3 340 1 633,3

21.07 G II c) 1 (8) O ( 1J) 0 0 2 626 1 284,9

21.07 G II c) 1 (8 ) (*) ( 15 ) 2,63 2,97 2 907 1 422,1

21.07 G II c) 2 aa) (') (*) 3,60 4,07 3 957 1 935,0

21.07 G II c) 2 aa) (8 ) (') (") 2,86 3,23 3 243 1 586,6

21.07 G II c) 2 aa) (8 ) (9) ( I5 ) 3,15 3,56 3 524 1 723,8

21.07 G II c) 2 bb) (8) O 3,80 4,29 4 188 2 048,2

21.07 G II c) 2 bb) (8 ) (') ( 1J ) 3,06 3,45 3 474 1 699,8

21.07 G II c) 2 bb) (8 ) O (") 3,35 3,78 3 755 1 837,0

21.07 G II d) 1 3,54 3,99 4 057 1 984,2

21.07 G II d) 1 (») 2,80 3,15 3 343 1 635,8

21.07 G II d) 1 ( 15) 3,09 3,48 3 624 1 773,0

21.07 G II d) 2 4,00 4,50 4 596 2 248,2

21.07 G II d) 2 (») 3,26 3,66 3 882 1 899,8

21.07 G II d) 2 ( l5 ) 3,55 3,99 4 163 2 037,0

21.07 G II e) 4,21 4,75 5 133 2 510,6

21.07 G II e) (") 3,47 3,91 4 419 2 162,2

21.07 G II e) ( 1S) 3,76 4,24 4 700 2 299,4

21.07 G III a) 1 5,04 5,68 4 887 2 389,4

21.07 G III a) 1 ( 1J) 3,56 4,01 3 460 1 692,6

21.07 G III a) 1 H 4,14 4,67 4 022 1 967,1

21.07 G III a) 2 aa) 5,56 6,27 5 504 2 691,1

21.07 G III a) 2 aa) ( ,J) 4,08 4,60 4 077 1 994,3

21.07 G III a) 2 aa) ( ,s ) 4,66 5,26 4 639 2 268,8

21.07 G III a) 2 bb) 5,82 6,56 5 812 2 842,0

21.07 G III a) 2 bb) ( 13 ) 4,34 4,89 4 385 2 145,2

21.07 G III a) 2 bb) ( 15) 4,92 5,55 4 947 2 419,7

21.07 G III b) 1 5,36 6,04 5 389 2 635,0

21.07 G III b) 1 ( 13 ) 3,88 4,37 3 962 1 938,2
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 1 00 χγρ

21.07 G III b) 1 ( 1S ) 4,46 5,03 4 524 2 212,7

21.07 G III b) 2 5,79 6,52 5 862 2 866,6

21.07 G III b) 2 ( ,J) 4,31 4,85 4 435 2 169,8

21.07 G III b) 2 ( 1S ) 4,89 5,51 4 997 2 444,3

21.07 G III c) 1 5,60 6,32 5 783 2 828,0

21.07 G III c) 1 ( ,3) 4,12 4,65 4 356 2 131,2

21.07 G III c) 1 ( 15 ) 4,70 5,31 4 918 2 405,7

21.07 G III c) 2 6,06 6,83 6 322 3 092,0

21.07 G III c) 2 ( 13) 4,58 5,16 4 895 2 395,2

21.07 G III c) 2 (1S ) 5,16 5,82 5 457 2 669,7

21.07 G III d) 1 6,06 6,83 6 500 3 178,9

21.07 G III d) 1 ( ,5 ) 4,58 5,16 5 073 2 482,1

21.07 G III d) 1 ( 15 ) 5,16 5,82 5 635 2 756,6

21.07 G III d) 2 6,26 7,05 6 731 3 292,1

21.07 G III d) 2 (») 4,78 5,38 5 304 2 595,3

21.07 G III d) 2 ( 1S) 5,36 6,04 5 866 2 869,8

21.07 G III e) 6,40 7,21 7 038 3 442,1

21.07 G III e) ( 1S ) 4,92 5,54 5611 2 745,3

21.07 G III e) ( 1S ) 5,50 6,20 6 173 3 019,8

21.07 G IV a) 1 7,56 8,52 7 331 3 584,1

21.07 G IV a) 1 ( ,5) 5,34 6,01 5 190 2 538,8

21.07 G IV a) 1 ( 1S ) 6,21 7,00 6 033 2 950,6

21.07 G IV a) 2 8,08 9,11 7 948 3 885,8

21.07 G IV a) 2 (") 5,86 6,60 5 807 2 840,5

21.07 G IV a) 2 ( ,s ) 6,73 7,59 6 650 3 252,3

21.07 G IV b) 1 7,88 8,88 7 833 3 829,7

21.07 G IV b) 1 ( 1J ) 5,66 6,37 5 692 2 784,4

21.07 G IV b) 1 ( 15) 6,53 7,36 6 535 3 196,2

21.07 G IV b) 2 8,21 9,26 8 229 4 023,7

21.07 G IV b) 2 ( 13) 5,99 6,75 6 088 2 978,4

21.07 G IV b) 2 ( 1S) 6,86 7,74 6 931 3 390,2

21.07 G IV c) 8,12 9,16 8 227 4 022,7

21.07 G IV c) (") 5,90 6,65 6 086 2 977,4

21.07 G IV c) ( 15 ) 6,77 7,64 6 929 3 389,2

21.07 G V a) 1 11,34 12,77 10 996 5 376,1

21.07 G V a) 1 H 8,00 9,02 7 785 3 808,3

21.07 G V a) 1 ( ,s ) 9,32 10,50 9 050 4 425,9

21.07 G V a) 2 11,47 12,92 11 150 5 451,5

21.07 G V a) 2 (") 8,13 9,17 7 939 3 883,7

21.07 G V a) 2 (15 ) 9,45 10,65 9 204 4 501,3

21.07 G V b) 11,57 13,02 11 354 5 551,6

21.07 G V b) ( ,3) 8,23 9,27 8 143 3 983,8
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/100 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr. / 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 1 00 χγρ

21.07 G V b) ( 15 ) 9,55 10,75 9 408 4 601,4

21.07 G VI a IX ( s )
29.04 C III a) 1 0 0 1 689 826,5

29.04 C III a) 2 0 0 3 012 1 474,2

29.04 C III b) 1 0 0 2 406 1 177,3

29.04 C III b) 2 2,70 3,04 4 284 2 096,6
35.05 A 0 0 1 856 908,2

38.19 T I a) 0 0 1 689 826,5

38.19 T I b) 0 0 3 012 1 474,2

38.19 T II a) 0 0 2 406 1 177,3

38.19 T lib) 2,70 3,04 4 284 2 096,6
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(') In the case of goods not containing added whey, lactose,
casein or caseinates the monetary compensatory amount
shall be calculated on the basis of the quantity of sugar
and/or of skimmed-milk contained in such goods .
However, where the monetary compensatory amount result­
ing from this calculation is greater than that fixed above ,
the latter shall be applied .

( 2) Amounts applicable as appropriate on goods falling within
subheadings 21.07 G VI to IX.

(4) At the time of the completion of customs formalities , the
party concerned shall be required to state in the declaration
provided for this purpose :
— the actual content by weight of skimmed-milk powder
contained in the goods,

— the added whey and/or lactose and/or casein and/or
caseinates content and the lactose content of the added
whey,

per 100 kg of finished product.

The compensatory amount is calculated for the actual quan­
tity of skimmed-milk powder contained in the goods .

(5) Amount to be calculated on the basis of the actual
quantities of any cereals or products resulting from their
processing, sugar, milk or milk products , contained in
the goods . Apply to these quantities the compensatory
amount applied when such products are traded as such .

(') These amounts shall not apply to goods in immediate pack­
ings of a net capacity of 1 kg or less .

O For goods falling within this subheading, the monetary
compensatory amount shall be applied only according to
the weight of the macaroni , spaghetti and similar products .

(') If the product contains added whey and/or lactose and/or
casein and/or caseinates no compensatory amount shall be
granted for the milk products incorporated ; in such cases
the compensatory amount is to be calculated on the quanti­
ties of common wheat and sugar indicated in the Annex to
Regulation (EEC) No 3034/80, less 10 °/o .

When completing :
— customs export formalities carried out in a Member
State the currency of which has appreciated,

— customs import formalities carried out in a Member
State the currency of which has depreciated ,

— customs export formalities carried out in a Member
State making use of the option provided in Article 2a
of Regulation (EEC) No 974/71 ,

the applicant shall state on the declaration provided for this
purpose whether or not whey and/or lactose and/or casein
and/or caseinates have been added to the product .

However, if compensatory amounts have to be charged , the
amounts fixed shall apply normally.

(') The first and second parts of note (') shall not apply to
goods in immediate packings of a net capacity of 1 kg or
less .

( 10) Preparations for the manufacture of chocolate or chocolate
milk crumb, containing more than 6,5 % but less than 1 1 %
by weight of milkfats , more than 6,5 % but less than 15 %
by weight of cocoa, and more than 50 % but less than
60 % by weight of sucrose (including invert sugar expressed
as sucrose), presented in irregular pieces .

(u) Amount applicable to chocolate milk crumb as defined in
note (10) above , if it contains reduced-price butter under the
regulations given in note (4 ) to Part 5 of this Annex.

( 12) Amount applicable to products other than those falling
under notes ( 10), (n ) above and ( 1J), ( 1S ) below.

( 13 ) Amount applicable to products other than those falling
under note (1S ) below, if they contain reduced-price butter
under the regulations given in note (4) to Part 5 of this
Annex.

( 15 ) Amount applicable to ice-cream and to preparations for
making ice-cream and similar edible products called ' ice­
mix', if they contain reduced-price butter under the regu­
lations given in note (4) to Part 5 of this Annex.
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEXO II

PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8a — DEEL 8 — DEL 8 — ΜΕΡΟΣ 8

MARCHANDISES RELEVANT DU REGLEMENT (CEE) N» 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EØF) Nr. 3033/80
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΣΤΟΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80
Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts

Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari
Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά εξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 1 00 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 1 00 χγρ

17.04 D I a)
17.04 D I b) 1
17.04 D I b) 2
17.04 D I b) 3 aa)
17.04 D I b) 3 bb)
17.04 D I b) 4
17.04 D I b) 5
17.04 D I b) 6
17.04 D I b) 7
17.04 D I b) 8
17.04 D II a)
17.04 D II a) H
17.04 D II b) 1
17.04 D II b) 1 ( ,3)
17.04 D II b) 2
17.04 D II b) 2 ( 13 )
17.04 D II b) 3
17.04 D II b) 3 ( 1J)
17.04 D II b) 4
17.04 D II b) 4 ( ,J)
18.06 B I

18.06 B II a)
18.06 B II a) ( 15 )
18.06 B II b)
18.06 B II b) 0 5)
18.06 C I

18.06 C I (13 )
18.06 C II a) 1
18.06 C II a) 2

0 .

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0,636
0

0

0

0,711
0

0,703
0

0,629
0

0

0

0

0,818

0,693
0

0

0

0
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 100 χγρ

18.06 C II b) 1 0

18.06 C II b) 1 (") 0

18.06 C II b) 2 0,642

18.06 C II b) 2 (") 0

18.06 C II b) 3 0,733

18.06 C II b) 3 O 0

18.06 C II b) 4 0,853

18.06 C II b) 4 (») 0,689

18.06 D I a) O 1,280

18.06 D I b) 0) (•) 1,280

18.06 D II a) 1 0

18.06 D II a) 1 (") 0

18.06 D II a) 1 ( 1S) 0

18.06 D II a) 2 (') 0

18.06 D II a) 2 (•) (») 0

18.06 D II a) 2 (•) ( ,5) 0

18.06 D II b) 1 1,760

18.06 D II b) 1 ( 1J ) 1,262

18.06 D II b) 1 H 1,458
18.06 D II b) 2 (10) 1,003

18.06 D II b) 2 (") 0,803

18.06 D II b) 2 (") 1,760

18.06 D II b) 2 ( 13 ) 1,262

18.06 D II b) 2 ( ,s) 1,458

18.06 D II c) 1 (2)
18.06 D II c) 2 (2)
19.02 B II a) 4 aa) (') 0

19.02 B II a) 5 aa) (•) 0

19.03 A O 0

19.03 B I O 0

19.03 B II O 0

19.04 0

19.08 B I a) 0

19.08 B I b) 0

19.08 B II a) 0

19.08 B II b) 1 0

19.08 B II b) 2 0,624
19.08 B II b) 2 (») 0

19.08 B II c) 1 0

19.08 B II c) 2 0,683

19.08 B II c) 2 ( ,J) 0

19.08 B II d) 1 0
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 1 00 χγρ

19.08 B II d) 2 0,771

19.08 B II d) 2 (") 0

19.08 B III a) 1 0

19.08 B III a) 2 0,647

19.08 B III a) 2 ( 13 ) 0

19.08 B III b) 1 0

19.08 B III b) 2 0,641

19.08 B III b) 2 (n) 0

19.08 B III c) 1 0

19.08 B III c) 2 0,720

19.08 B III c) 2 ( 1J) 0

19.08 B IV a) 1 0

19.08 B IV a) 2. 0

19.08 B IV a) 2 ( 13) 0

19.08 B IV b) 1 0

19.08 B IV b) 2 0,646

19.08 B IV b) 2 ( 13) 0

19.08 B V a) 0

19.08 B V b) 0

21.07 C I 0

21.07 C II a) 0

21.07 C II a) (") 0

21.07 C II b) 0,818

21.07 C II b) ( 15 ) 0,693

21.07 D I a) 1 1,570

21.07 D I a) 2 1,801

21.07 D I b) 1 0

21.07 D I b) 2 0

21.07 D I b) 3 1,601

21.07 D II a) 1 ( 4 )
21.07 D II a) 2 (4)
21.07 D II a) 3 (4)
21.07 D II a) 4 (4)
21.07 D II b) ( 5 )
21.07 G II a) 1 (8) (') 0

21.07 G II a) 1 («) (') ( 13 ) 0

21.07 G II a) 1 (8) O ( 15 ) 0

21.07 G II a) 2 aa) ( 8 ) (') 0

21.07 G II a) 2 aa) (8 ) (') ( ,3 ) 0

21.07 G II a) 2 aa) (8 ) (') ( 15 ) 0

21.07 G II a) 2 bb) ( 8 ) (') 0

21.07 G II a) 2 bb) (8 ) (') ( 13 ) 0
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l'importation
et à octroyer à l' exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/100 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 1 00 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ / 1 00 χγρ

21.07 G II a) 2 bb) (') (') ( 15 ) 0

21.07 G II a) 2 cc) (8) (') 0

21.07 G II a) 2 cc) («) (') O 0

21.07 G II a) 2 cc) (') (') ( ,s ) 0

21.07 G II b) 1 (8) O 0

21.07 G II b) 1 (8 ) O (") 0

21.07 G II b) 1 («) O O 0

21.07 G II b) 2 aa) (') (9) 0

21.07 G II b) 2 aa) («) (9) (") 0

21.07 G II b) 2 aa) («) (') ( ,s ) 0

21.07 G II b) 2 bb) (') (') 0

21.07 G II b) 2 bb) («) (9) ( ,3 ) 0

21.07 G II b) 2 bb) («) C) ( 15) 0

21.07 G II c) 1 (') (') 0

21.07 G II c) 1 («) O (1J) 0

21.07 G II c) 1 (') O (") 0

21.07 G II c) 2 aa) (8 ) (') 0,647

21.07 G II c) 2 aa) (8) (9) ( ,3) 0

21.07 G II c) 2 aa) (') (') ( ,s ) 0

21.07 G II c) 2 bb) (8) (9) 0,684

21.07 G II c) 2 bb) ( 8 ) (9) ( 13) 0

21.07 G II c) 2 bb) (8) (9) (") 0

21.07 G II d) 1 0,664

21.07 G II d) 1 ( ,J ) 0

21.07 G II d) 1 ( 15) 0

21.07 G II d) 2 0,752

21.07 G II d) 2 ( 15) 0,635
21.07 G II d) 2 (") 0,681

21.07 G II e) 0,839

21.07 G II e) ( 1J ) 0,722

21.07 G II e) H 0,768

21.07 G III a) 1 0,801

21.07 G III a) 1 (») 0

21.07 G III a) 1 ( IS) 0,658

21.07 G III a) 2 aa) 0,902

21.07 G III a) 2 aa) ( 13 ) 0,667

21.07 G III a) 2 aa) ( ,5 ) 0,759

21.07 G III a) 2 bb) 0,952
21.07 G III a) 2 bb) ( 13 ) 0,717

21.07 G III a) 2 bb) ( 15 ) 0,809

21.07 G III b) 1 0,883

21.07 G III b) 1 ( 13 ) 0,648
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland Nederland Danmark
United
Kingdom

Belgique/
Luxembourg Ireland Italia France Ελλάδα

I DM/ 1 00 kg Fl/ 1 00 kg dkr./ 100 kg £/ 100 kg FB/Flux/100kg £Irl/100 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 1 00 kg Δρχ./ 1 00 χγρ

21.07 G III b) 1 ( ,5 ) 0,740

21.07 G III b) 2 0,961

21.07 G III b) 2 ( 13) 0,726

21.07 G III b) 2 ( 1S ) 0,818

21.07 G III c) 1 0,947

21.07 G III c) 1 (») 0,712

21.07 G III c) 1 ( 15 ) 0,804

21.07 G III c) 2 1,035

21.07 G III c) 2 (») 0,800

21.07 G III c) 2 ( ,5 ) 0,892

21.07 G III d) 1 1,065

21.07 G III d) 1 ( 1J) 0,830

21.07 G III d) 1 (") 0,922

21.07 G III d) 2 1,103

21.07 G III d) 2 ( ,J ) 0,868

21.07 G III d) 2 ( ,s) 0,960

21.07 G III e) 1,153

21.07 G III e) ( ,3 ) 0,918

21.07 G III e) ( 1S ) 1,010

21.07 G IV a) 1 1,201

21.07 G IV a) 1 (») 0,849

21.07 G IV a) 1 O 0,988

21.07 G IV a) 2 1,302

21.07 G IV a) 2 (1J ) 0,950

21.07 G IV a) 2 (15 ) 1,089

21.07 G IV b) 1 1,283

21.07 G IV b) 1 ( ,3 ) 0,931

21.07 G IV b) 1 O 1,070

21.07 G IV b) 2 1,348

21.07 G IV b) 2 (13 ) 0,996

21.07 G IV b) 2 (1S) 1,135

21.07 G IV c) 1,347

21.07 G IV c) (1J) 0,995

21.07 G IV c) (") 1,134

21.07 G V a) 1 1,801

21.07 G V a) 1 (u) 1,273

21.07 G V a) 1 ( ,s ) 1,481

21.07 G V a) 2 1,826

21.07 G V a) 2 (1J) 1,298

21.07 G V a) 2 ( ,s) 1,506

21.07 G V b) 1,860

21.07 G V b) (13) 1,332
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 1 00 χγρ

21.07 G V b) ( ,s) 1,540

21.07 G VI a IX f)
29.04 C III a) 1 0

29.04 C III a) 2 0

29.04 C III b) 1 0

29.04 C III b) 2 0,699
35.05 A 0

38.19 T I a) 0

38.19 T I b) 0

38.19 T II a) 0

38.19 T II b) 0,699
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(') In the case of goods not containing added whey, lactose ,
casein or caseinates the monetary compensatory amount
shall be calculated on the basis of the quantity of sugar
and/or of skimmed-milk contained in such goods .
However, where the monetary compensatory amount result­
ing from this calculation is greater than that fixed above ,
the latter shall be applied .

( 2 ) Amounts applicable as appropriate on goods falling within
subheadings 21.07 G VI to IX .

(") At the time of the completion of customs formalities , the
party concerned shall be required to state in the declaration
provided for this purpose :
— the actual content by weight of skimmed-milk powder
contained in the goods ,

— the added whey and/or lactose and/or casein and/or
caseinates content and the lactose content of the added
whey,

per 100 kg of finished product.

The compensatory amount is calculated for the actual quan­
tity of skimmed-milk powder contained in the goods .

( 5 ) Amount to be calculated on the basis of the actual
quantities of any cereals or products resulting from their
processing, sugar, milk or milk products , contained in
the goods . Apply to these quantities the compensatory
amount applied when such products are traded as such .

( 6) These amounts shall not apply to goods in immediate pack­
ings of a net capacity of 1 kg or less .

( 7 ) For goods falling within this subheading, the monetary
compensatory amount shall be applied only according to
the weight of the macaroni , spaghetti and similar products .

(") If the product contains added whey and/or lactose and/or
casein and/or caseinates no compensatory amount shall be
granted for the milk products incorporated ; in such cases
the compensatory amount is to be calculated on the quanti­
ties of common wheat and sugar indicated in the Annex to
Regulation (EEC) No 3034 / 80 , less 10 % .

When completing :
— customs export formalities carried out in a Member

State the currency of which has appreciated ,
— customs import formalities carried out in a Member
State the currency of which has depreciated,

— customs export formalities carried out in a Member
State making use of the option provided in Article 2a
of Regulation (EEC) No 974/71 ,

the applicant shall state on the declaration provided for this
purpose whether or not whey and/or lactose and/or casein
and/or caseinates have been added to the product .

However, if compensatory amounts have to be charged, the
amounts fixed shall apply normally.

(') The first and second parts of note (') shall not apply to
goods in immediate packings of a net capacity of 1 kg or
less .

( I0) Preparations for the manufacture of chocolate or chocolate
milk crumb, containing more than 6,5 % but less than 1 1 %
by weight of milkfats , more than 6,5 % but less than 15 %
by weight of cocoa, and more than 50 % but less than
60 % by weight of sucrose (including invert sugar expressed
as sucrose), presented in irregular pieces .

(") Amount applicable to chocolate milk crumb as defined in
note ( 10) above, if it contains reduced-price butter under the
regulations given in note (4) to Part 5 of this Annex .

( ,2) Amount applicable to products other than those falling
under notes (10), (") above and ( 1J), ( 1S) below.

( 13 ) Amount applicable to products other than those falling
under note ( 1S ) below, if they contain reduced-price butter
under the regulations given in note ( 4) to Part 5 of this
Annex.

( l5 ) Amount applicable to ice-cream and to preparations for
making ice-cream and similar edible products called ' ice­
mix', if they contain reduced-price butter under the regu­
lations given in note (4) to Part 5 of this Annex.
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ANEXO III — BILAG III — ANHANG III — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III — ANNEX III — ANNEXE III —
ALLEGATO III — BIJLAGE III — ANEXO III

PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8 * — DEEL 8 — DEL 8 — ΜΕΡΟΣ 8

MARCHANDISES RELEVANT DU RÈGLEMENT (CEE) N0 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EØF) Nr. 3033/80
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΣΤΟΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80
Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts

Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari
Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά εξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./100 χγρ

17.04 D I a) 0 0 I 0 1 954 956,3

17.04 D I b) 1 0 0 0 0 592,4
17.04 D I b) 2 0 0 0 1 726 844,8

17.04 D I b) 3 aa) 0 0 .0 2 241 1 097,0

17.04 D I b) 3 bb) 0 0 0 2 309 1 130,4

17.04 D I b) 4 0 0 0 2 679 1 311,0

17.04 D I b) 5 0 0 0 2 880 1 409,6

17.04 D I b) 6 0 0 0 3 082 1 508,1

17.04 D I b) 7 0 0 0 3 204 1 568,3

17.04 D I b) 8 0 0 0 3 405 1 666,8

17.04 D II a) 3 ,74 4,21 0,636 3 887 1 901,1

17.04 D II a) (") 3,00 3,37 0 3 173 1 552,7

17.04 D II b) 1 3,35 3,78 0 3 654 1 787,1
17.04 D II b) 1 O 2,61 2,94 0 2 940 1 438,7

17.04 D II b) 2 3,82 4,31 0,711 4 349 2 127,2

17.04 D II b) 2 ( ,5) 3,08 3,47 0 3 635 1 778,8

17.04 D II b) 3 3,52 3,96 0,703 4 298 2 102,5

17.04 D II b) 3 H 2,96 3,33 0 3 762 1 841,2

17.04 D II b) 4 2,82 3,18 0,629 3 845 1 881,5

17.04 D II b) 4 ( 1 }) 2,52 2,84 0 3 560 1 742,1
18.06 B I 0 0 0 1 964 961,2

18.06 B II a) 3,35 3,77 0 3 527 1 724,8

18.06 B II a) ( ,s ) 2,83 3,19\ 0 3 030 1 482,0

18.06 B II b) 4,86 5,48 0,818 4 993 2 441,6

18.06 B II b) ( ,s) 4,07 4,59 0,693 4 236 2 072,1
18.06 C I 3,43 3,87 0 3 474 1 698,6

18.06 C I (n) 2,62 2,96 0 2 689 1 315,3

18.06 C II a) 1 0 0 0 1 613 789,5

18.06 C II a) 2 0 0 0 1 972 965,0
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fselles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l'importation
et i octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer i l'importation
et i percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/100 kg

Nederland

Fl/100 kg

Danmark

dkr./100 kg

United
Kingdom
£/100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100 kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/100 kg

France

FF/ 100 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 100 χγρ

18.06 C II b) 1 2,63 2,96 0 3 316 1 622,1
18.06 C II b) 1 ( ,3 ) 0 0 0 2 923 1 430,5
18.06 C II b) 2 3,26 3,67 0,642 3 927 1 920,8
18.06 C II b) 2 (») 2,66 3,00 0 3 356 1 642,0
18.06 C II b) 3 3,90 4,39 0,733 4 480 2 191,5
18.06 C II b) 3 ( ,J) 3,09 3,48 0 3 695 1 808,2
18.06 C II b) 4 4,66 5,24 0,853 5 213 2 549,9

18.06 C II b) 4 (1J) 3,62 4,08 0,689 4 214 2 062,1
18.06 D I a) O 7,90 8,89 1,280 7 833 3 833,8
18.06 D I b) ( l) (') 7,90 8,89 1,280 7 833 3 833,8
18.06 D II a) 1 3,15 3,54 0 3 747 1 833,1

18.06 D II a) 1 (») 2,55 2,87 0 3 176 1 554,3

18.06 D II a) 1 ( 15) 2,79 3,14 0 3 401 1 664,1
18.06 D II a) 2 (•) 3,15 3,54 0 3 747 1 833,1

18.06 D II a) 2 (') (1J) 2,55 2,87 0 3 176 1 554,3

18.06 D II a) 2 (') ( 15 ) 2,79 3,14 0 3 401 1 664,1

18.06 D II b) 1 10,94 12,31 1,760 10 743 5 253,0
18.06 D II b) 1 (») 7,79 8,77 1,262 7 710 3 772,2

18.06 D II b) 1 ( 1S) 9,03 10,17 1,458 8 905 4 355,5

18.06 D II b) 2 (10) 5,52 6,23 1,003 6 126 2 996,0

18.06 D II b) 2 (") 4,26 4,81 0,803 4 913 2 403,7

18.06 D II b) 2 ( ,J) 10,94 12,31 1,760 10 743 5 253,0

18.06 D II b) 2 ( ,J) 7,79 8,77 1,262 7 710 3 772,2

18.06 D II b) 2 O 9,03 10,17 1,458 8 905 4 355,5

18.06 D II c) 1 O
18.06 D II c) 2 O
19.02 B II a) 4 aa) (6) 0 0 0 0 592,7

19.02 B II a) 5 aa) (') 0 0 0 1 817 889,1

19.03 A (7) 2,59 2,92 0 3 068 1 501,7

19.03 B I O 2,59 2,92 0 3 068 1 501,7

19.03 B II O 0 0 0 2 534 1 240,0
19.04 0 0 0 1 581 773,7

19.08 B I a) 0 0 0 1 792 877,3

19.08 Bib) 0 0 0 3 226 1 579,1

19.08 B II a) 0 0 0 0 301,7

19.08 B II b) 1 0 0 0 1 513 740,3

19.08 B II b) 2 3,44 3,89 0,624 3 819 1 868,9

19.08 B II b) 2 H 0 0 0 2 297 1 124,0

19.08 B II c) 1 0 0 0 1 872 915,8

19.08 B II c) 2 3,67 4,14 0,683 4 178 2 044,4

19.08 B II c) 2 (") 0 0 0 2 656 1 299,5

19.08 B II d) 1 0 0 0 2 409 1 179,0
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100kg

Ireland

£Irl/100 kg

Italia

Lit/100 kg

France

FF/100 kg

Ελλάδα

Δρχ./100 χγρ

19.08 B II d) 2 4,01 4,52 0,771 4 715 2 307,6
19.08 B II d) 2 (») 2,45 2,77 0 3 193 1 562,7
19.08 B III a) 1 0 0 0 0 528,0
19.08 B III a) 2 3,87 4,36 0,647 3 961 1 938,7

19.08 B III a) 2 ( 1J) 0 0 0 2 059 1 007,6
19.08 B III b) 1 0 0 0 1 617 791,2

19.08 B III b) 2 3,61 4,07 0,641 3 923 1 919,8

19.08 B III b) 2 ( ,3 ) 0 0 0 2 401 1 174,9
19.08 B III c) 1 0 0 0 2 513 1 229,8

19.08 B III c) 2 3,87 4,36 0,720 4 409 2 157,6
19.08 B III c) 2 (") 0 0 0 2 887 1 412,7
19.08 B IV a) 1 0 0 0 1 541 754,3

19.08 B IV a) 2 2,88 3,25 0 3 078 1 506,7

19.08 B IV a) 2 ( 13) 0 0 0 2 064 1 010,1
19.08 B IV b) 1 0 0 0 1 925 942,1

19.08 B IV b) 2 3,68 4,14 0,646 3 952 1 934,5

19.08 B IV b) 2 (1J ) 0 0 0 2 430 1 189,6
19.08 B V a) 0 0 0 1 850 905,2
19.08 B V b) 0 0 0 2 053 1 005,3
21.07 C I 0 0 0 1 964 961,2
21.07 C II a) 3,35 3,77 0 3 527 1 724,8
21.07 C II a) O 2,83 3,19 0 3 030 1 482,0
21.07 C II b) 4,86 5,48 0,818 4 993 2 441,6

21.07 C II b) (1S ) 4,07 4,59 0,693 4 236 2 072,1

21.07 D I a) 1 9,86 11,11 1,570 9611 4 703,5
21.07 D I a) 2 11,34 12,77 1,801 10 996 5 376,1

21.07 D I b) 1 0 0 0 0 418,1

21.07 D I b) 2 0 0 0 0 657,1

21.07 D I b) 3 10,08 11,35 1,601 9 774 4 778,8

21.07 D II a) 1 (4)
21.07 D II a) 2 (4)
21.07 D II a) 3 (4) I
21.07 D II a) 4 ( 4)
21.07 D II b) ( 5 )
21.07 G II a) 1 (') O 2,52 2,84 0 2 444 1 194,7

21.07 G II a) 1 (') O ( 13 ) 0 0 0 1 730 846,3

21.07 G II a) 1 (») (') ( 1S ) 0 0 0 2011 983,5

21.07 G II a) 2 aa) (') (') 3,04 3,43 0 3 061 1 496,4

21.07 G II a) 2 aa) (') (') ( 1 }) 0 0 0 2 347 1 148,0

21.07 G II a) 2 aa) (') (') ( 1S ) 2,59 2,92 0 2 628 1 285,2

21.07 G II a) 2 bb) (') (') 3,30 3,72 0 3 369 1 647,3

21.07 G II a) 2 bb) (') (') (») 2,56 2,88 0 2 655 1 298,9
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et a octroyer à l' exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge , die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants a octroyer a l' importation
et a percevoir a l' exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bi ) de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 100 kg

Nederland

Fl / 1 00 kg

Danmark

dkr. / 100 kg

United
Kingdom
£ / 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FΒ/Flux/ 1 00 kg

Ireland

t Irl / 1 00 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 10C kg

Eλλάόα

Δρχ. 10(1 χγρ

21.07 G II a) 2 bb) ( 8 ) (') ( ,s ) 2,85 3,21 0 2 936 1 436,1

21.07 G II a) 2 cc) ( 8 ) (') 3,56 4,01 0 3 677 1 798,2

21.07 G II a) 2 cc) ( 8 ) f) ( n ) 2,82 3,17 0 2 963 1 449,8

21.07 G II a) 2 cc) ( 8 ) (") ( l5 ) 3,1 1 3,50 0 3 244 1 587,0

21.07 G II b ) 1 ( 8 ) O 2,84 3,20 0 2 946 1 440,3

21.07 G II b) 1 ( 8 ) O (") 0 0 0 2 232 1 091,9

21.07 G II b) 1 ( 8 ) O ( ,s ) 2,39 2,69 0 2 513 1 229,1

21.07 G II b ) 2 aa) ( 8 ) ( 9 ) 3,27 3,68 0 3 419 1 671,9

21.07 G II b ) 2 aa) ( 8 ) (") (") 2,53 2,84 0 2 705 1 323,5

21.07 G II b) 2 aa ) ( 8 ) f) ( l5 ) 2,82 3,17 0 2 986 1 460,7

21.07 G II b) 2 bb) ( 8 ) (') 3,53 3,97 0 3 727 1 822,8

21.07 G II b) 2 bb) ( 8 ) O (") 2,79 3,13 0 3 013 1 474,4

21.07 G II b) 2 bb) ( 8 ) O 0 5 ) 3,08 3,46 0 3 294 1 61 1,6

21.07 G II c) 1 ( 8 ) O 3,08 3,48 0 3 340 1 633,3

21.07 G II c) 1 ( 8 ) (') (") 0 0 0 2 626 1 284,9

21.07 G II c) 1 ( 8 ) O C 5 ) 2,63 2,97 0 2 907 1 422,1

21.07 G II c) 2 aa) ( 8 ) ( v ) 3,60 4,07 0,647 3 957 1 935,0

21.07 G II c) 2 aa) ( 8 ) ( 9 ) (") 2,86 3,23 0 3 243 1 586,6

21.07 G II c) 2 aa) ( 8 ) O ( ,5 ) 3,15 3,56 0 3 524 1 723,8

21.07 G II c) 2 bb ) ( 8 ) (') 3,80 4,29 0,684 4 188 2 048,2

21.07 G II c) 2 bb) ( 8 ) (") (") 3,06 3,45 0 3 474 1 699,8

21.07 G II c) 2 bb) ( 8 ) (') ( 15 ) 3,35 3,78 0 3 755 1 837,0

21.07 G II d ) 1 3,54 3,99 0,664 4 057 1 984,2

21.07 G II d ) 1 (") 2,80 3,15 0 3 343 1 635,8

21.07 G II d ) 1 0 5 ) 3,09 3,48 0 3 624 1 773,0

21.07 G II d ) 2 4,00 4,50 0,752 4 596 2 248,2

21.07 G II d ) 2 (") 3,26 3,66 0,635 3 882 1 899,8

21.07 G II d ) 2 ( 1S ) 3,55 3,99 0,681 4 163 2 037,0

21.07 G II e) 4,21 4,75 0,839 5 133 2 510,6

21.07 G II e) ( u ) 3,47 3,91 0,722 4 419 2 162,2

21.07 G II e) ( l5 ) 3,76 4,24 0,768 4 700 2 299,4

21.07 G III a ) 1 5,04 5,68 0,801 4 887 2 389,4

21.07 G III a) 1 ( ,J ) 3,56 4,01 0 3 460 1 692,6

21.07 G III a ) 1 ( ,s ) 4,14 4,67 0,658 4 022 1 967,1

21.07 G III a) 2 aa) 5,56 6,27 0,902 5 504 2 691,1

21.07 G III a) 2 aa) ( 13 ) 4,08 4,60 0,667 4 077 1 994,3

21.07 G III a) 2 aa) ( 1S ) 4,66 5,26 0,759 4 639 2 268,8

21.07 G III a) 2 bb) 5,82 6,56 0,952 5 812 2 842,0

21.07 G III a) 2 bb) (") 4,34 4,89 0,717 4 385 2 145,2

21.07 G III a) 2 bb ) ( ,s ) 4,92 5,55 0,809 4 947 2 419,7

21.07 G III b) 1 5,36 6,04 0,883 5 389 2 635,0

21.07 G III b) 1 ( ,3 ) 3,88 4,37 0,648 3 962 1 938,2
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

Danmark

dkr./ 100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 100 χγρ

21.07 G III b) 1 ( 15 ) 4,46 5,03 0,740 4 524 2 212,7
21.07 G III b) 2 5,79 6,52 0,961 5 862 2 866,6

21.07 G III b) 2 ( ,J) 4,31 4,85 0,726 4 435 2 169,8

21.07 G III b) 2 ( 1S ) 4,89 5,51 0,818 4 997 2 444,3

21.07 G III c) 1 . 5,60 6,32 0,947 5 783 2 828,0

21.07 G III c) 1 ( 13 ) 4,12 4,65 0,712 4 356 2 131,2

21.07 G III c) 1 ( ,s ) 4,70 5,31 0,804 4918 2 405,7

21.07 G III c) 2 6,06 6,83 1,035 6 322 3 092,0

21.07 G III c) 2 (") 4,58 5,16 0,800 4 895 2 395,2

21.07 G III c) 2 ( 15) 5,16 5,82 0,892 5 457 2 669,7

21.07 G III d) 1 6,06 6,83 1,065 6 500 3 178,9

21.07 G III d) 1 (") 4,58 5,16 0,830 5 073 2 482,1

21.07 G III d) 1 ( 15 ) 5,16 5,82 0,922 5 635 2 756,6

21.07 G III d) 2 6,26 7,05 1,103 6 731 3 292,1

21.07 G III d) 2 (1J ) 4,78 5,38 0,868 5 304 2 595,3
21.07 G III d) 2 ( ,5) 5,36 6,04 0,960 5 866 2 869,8

21.07 G III e) 6,40 7,21 1,153 7 038 3 442,1

21.07 G III e) ( 13) 4,92 5,54 0,918 5 611 2 745,3

21.07 G III e) ( 1S ) 5,50 6,20 1,010 6 173 3 019,8

21.07 G IV a) 1 7,56 8,52 1,201 7 331 3 584,1

21.07 G IV a) 1 ( 13) 5,34 6,01 0,849 5 190 2 538,8

21.07 G IV a) 1 ( 15) 6,21 7,00 0,988 6 033 2 950,6

21.07 G IV a) 2 8,08 9,11 1,302 7 948 3 885,8

21.07 G IV a) 2 (») 5,86 6,60 0,950 5 807 2 840,5

21.07 G IV a) 2 ( 1S ) 6,73 7,59 1,089 6 650 3 252,3

21.07 G IV b) 1 7,88 8,88 1,283 7 833 3 829,7

21.07 G IV b) 1 ( 1J ) 5,66 6,37 0,931 5 692 2 784,4

21.07 G IV b) 1 ( ,s ) 6,53 7,36 1,070 6 535 3 196,2

21.07 G IV b) 2 8,21 9,26 1,348 8 229 4 023,7

21.07 G IV b) 2 ( ,3 ) 5,99 6,75 0,996 6 088 2 978,4

21.07 G IV b) 2 ( 1S ) 6,86 7,74 1,135 6 931 3 390,2

21.07 G IV c) 8,12 9,16 1,347 8 227 4 022,7

21.07 G IV c) (u) 5,90 6,65 0,995 6 086 2 977,4

21.07 G IV c) ( 15 ) 6,77 7,64 1,134 6 929 3 389,2

21.07 G V a) 1 11,34 12,77 1,801 10 996 5 376,1

21.07 G V a) 1 ( ,J) 8,00 9,02 1,273 7 785 3 808,3

21.07 G V a) 1 ( 15 ) 9,32 10,50 1,481 9 050 4 425,9

21.07 G V a) 2 11,47 12,92 1,826 11150 5 451,5

21.07 G V a) 2 (13) 8,13 9,17 1,298 7 939 3 883,7

21.07 G V a) 2 ( ,s ) 9,45 10,65 1,506 9 204 4 501,3

21.07 G V b) 11,57 13,02 1,860 11 354 5 551,6

21.07 G V b) (") 8,23 9,27 1,332 8 143 3 983,8
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer i l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά την εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά την εξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/100 kg

Danmark

dkr./100 kg

United
Kingdom
£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/100kg

Ireland

£Irl/ 100 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 100 kg

Ελλάδα

Δρχ./ 100 χγρ

21.07 G V b) (,s) 9,55 10,75 1,540 9 408 4 601,4

21.07 G VI a IX (5) \
29.04 C III a) 1 0 0 0 1 689 826,5

29.04 C III a) 2 0 0 0 3 012 1 474,2

29.04 C III b) 1 0 0 0 2 406 1 177,3

29.04 C III b) 2 2,70 3,04 0,699 4 284 2 096,6
35.05 A 0 0 0 1 856 908,2

38.19 T I a) 0 0 0 1 689 826,5

38.19 T I b) 0 0 0 3 012 1 474,2

38.19 T II a) 0 0 0 2 406 1 177,3

38.19 T II b) 2,70 3,04 0,699 4 284 2 096,6
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(') In the case of goods not containing added whey, lactose,
casein or caseinates the monetary compensatory amount
shall be calculated on the basis of the quantity of sugar
and/or of skimmed-milk contained in such goods .
However, where the monetary compensatory amount result­
ing from this calculation is greater than that fixed above,
the latter shall be applied.

(2) Amounts applicable as appropriate on goods falling within
subheadings 21.07 G VI to IX.

(4) At the time of the completion of customs formalities , the
party concerned shall be required to state in the declaration
provided for this purpose :
— the actual content by weight of skimmed-milk powder
contained in the goods,

— the added whey and/or lactose and/or casein and/or
caseinates content and the lactose content of the added
whey,

per 100 kg of finished product.

The compensatory amount is calculated for the actual quan­
tity of skimmed-milk powder contained in the goods.

( 5) Amount to be calculated on the basis of the actual
quantities of any cereals or products resulting from their
processing, sugar, milk or milk products, contained in
the goods . Apply to these quantities the compensatory
amount applied when such products are traded as such.

(') These amounts shall not apply to goods in immediate pack­
ings of a net capacity of 1 kg or less .

(') For goods falling within this subheading, the monetary
compensatory amount shall be applied only according to
the weight of the macaroni , spaghetti and similar products .

(') If the product contains added whey and/or lactose and/or
casein and/or caseinates no compensatory amount shall be
granted for the milk products incorporated ; in such cases
the compensatory amount is to be calculated on the quanti­
ties of common wheat and sugar indicated in the Annex to
Regulation (EEC) No 3034/80 , less 10 % .

When completing :
— customs export formalities carried out in a Member

State the currency of which has appreciated,
— customs import formalities carried out in a Member

State the currency of which has depreciated,
— customs export formalities carried out in a Member -

State making use of the option provided in Article 2a
of Regulation (EEC) No 974/71 ,

the applicant shall state on the declaration provided for this
purpose whether or not whey and/or lactose and/or casein
and/or caseinates have been added to the product.

However, if compensatory amounts have to be charged, the
amounts fixed shall apply normally.

(') The first and second parts of note (*) shall not apply to
goods in immediate packings of a net capacity of 1 kg or
less .

( 10) Preparations for the manufacture of chocolate or chocolate
milk crumb, containing more than 6,5 % but less than 1 1 %
by weight of milkfats , more than 6,5 % but less than 15 %
by weight of cocoa, and more than 50 % but less than
60 % by weight of sucrose (including invert sugar expressed
as sucrose), presented in irregular pieces .

(") Amount applicable to chocolate milk crumb as defined in
note (10) above, if it contains reduced-price butter under the
regulations given in note (4) to Part 5 of this Annex.

(") Amount applicable to products other than those falling
under notes (10), (") above and (1J), ( 1S) below.

(1J) Amount applicable to products other than those failing
under note (1S) below, if they contain reduced-price butter
under the regulations given in note (") to Part 5 of this
Annex.

( 15) Amount applicable to ice-cream and to preparations for
making ice-cream and similar edible products called ' ice­
mix', if they contain reduced-price butter under the regu­
lations given in note (4) to Part 5 of this Annex.
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ANNEX IV

PART 8

PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES

Monetary compensatory amounts

Positive Negative

CCT heading No Germany Netherlands Denmark\ United
Kingdom

Belgium/
Luxembourg

Ireland Italy France Greece

DM/100 kg Fl/ 100 kg Dkr/ 100 kgI £/ 100 kg
Bfrs/Lfrs/
100 kg £ Irl/ 100 kg Lit/ 100 kg FF/ 100 kg Dr/ 100 kg

17.04 D I a) 0,621 994,4

17.04 D I b) 1 0 616,0
17.04 D I b) 2 0 878,5

17.04 D I b) 3 aa) 0,712 1 140,8

17.04 D I b) 3 bb) 0,733 1 175,6

17.04 D I b) 4 0,851 1 363,3

17.04 D I b) 5 0,915 1 465,7

17.04 D I b) 6 0,979 1 568,3

17.04 D I b) 7 1,018 1 630,8

17.04 D I b) 8 1,082 1 733,3

17.04 D II a) 1,232 1 977,0

17.04 D II a) ( 13 ) 1,007 1 614,6

17.04 D II b) 1 1,159 1 858,4

17.04 D II b) 1 (n) 0,934 1 496,0

17.04 D II b) 2 1,379 2 212,1

17.04 D II b) 2 (") 1,154 1 849,7

17.04 D II b) 3 1,364 2 186,4

17.04 D II b) 3 ( 13 ) 1,195 1 914,6

17.04 D II b) 4 1,221 1 956,5

17.04 D II b) 4 ( ,3 ) 1,131 1 811,6
18.06 B I 0,624 999,5

18.06 B II a) 1,119 1 793,6

18.06 B II a) ( 1S ) 0,961 1 541,1

18.06 B II b) 1,583 2 539,0

18.06 B II b) ( 15 ) 1,344 2 154,8
18.06 C I 1,101 1 766,4

18.06 C I ( ,3 ) 0,853 1 367,8

18.06 C II a) 1 0 821,0

18.06 C II a) 2 0,626 1 003,5

18.06 C II b) 1 1,052 1 686,8

18.06 C II b) 1 ( ,3 ) 0,928 1 487,5

18.06 C II b) 2 1,245 1 997,4

18.06 C II b) 2 ( 13 ) 1,065 1 707,5

18.06 C II b) 3 1,421 2 278,8

18.06 C II b) 3 ( 13 ) 1,173 1 880,2

18.06 C II b) 4 1,653 2 651,5

18.06 C II b) 4 O 1,337 2 144,3

18.06 D I a) (') 2,488 3 986,5

18.06 D I b) (') (8 ) 2,488 3 986,5

18.06 D II a) 1 1,188 1 906,1

18.06 D II a) 1 ( 13 ) 1,008 1 616,2
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Positive Negative

CCT heading No Germany Netherlands Denmark\ United
Kingdom

Belgium/
Luxembourg

Ireland Italy France Greece

DM/100 kg Fl/100 kg Dkr/ 100 kg\ £/ 100 kg
Bfrs/Lfrs/
100 kg £ Irl/ 100 kg Lit/100 kg FF/ 100 kg Dr/ 100 kg

18.06 D II a) 1 ( ,5) 1.079 1 730,4
18.06 D II a) 2 (8 ) 1,188 1 906,1

18.06 D II a) 2 (•) (") 1,008 1 616,2
18.06 D II a) 2 ( 8) (") 1,079 1 730,4
18.06 D II b) 1 3,405 5 462,4
18.06 D II b) 1 (») 2,447 3 922,6

18.06 D II b) 1 H 2,824 4 529,2
18.06 D II b) 2 ( ,0) 1,942 3 115,5

18.06 D II b) 2 (u) 1,559 2 499,6
18.06 D II b) 2 (") 3,405 5 462,4
18.06 D II b) 2 (») 2,447 3 922,6
18.06 D II b) 2 C 5) 2,824 4 529,2
18.06 D II c) 1 (3 )
18.06 D II c) 2 (2)
19.02 B II a) 4 aa) (6) 0 616,3
19.02 B II a) 5 aa) (') 0 924,5
19.03 A (7) 0,975 1 561,6
19.03 B I O 0,975 1 561,6

19.03 B II O 0,805 1 289,5
19.04 0 804,5

19.08 B I a) 0 912,2
19.08 B I b) 1,025 1 642,0

19.08 B II a) 0 313,8
19.08 B II b) 1 0 769,9
19.08 B II b) 2 1,213 1 943,5

19.08 B II b) 2 (u) 0,730 1 168,9
19.08 B II c) 1 0 952,4
19.08 B II c) 2 1,326 2 126,0

19.08 B II c) 2 (") 0,843 1 351,4
19.08 B II d) 1 0,765 1 226,0
19.08 B II d) 2 1,497 2 399,6
19.08 B II d) 2 ( 13 ) 1,014 1 625,0
19.08 B III a) 1 0 549,1
19.08 B III a) 2 1,259 2 016,1
19.08 B III a) 2 (») 0,654 1 047,9

19.08 B III b) 1 0 822,8
19.08 B III b) 2 1,246 1 996,4
19.08 B III b) 2 C 3) 0,763 1 221,8

19.08 B III c) 1 0,798 1 278,9
19.08 B III c) 2 1,399 2 243,6
19.08 B III c) 2 ( ,3 ) 0,916 1 469,0
19.08 B IV a) 1 0 784,4
19.08 B IV a) 2 0,978 1 566,8

19.08 B IV a) 2 ( 13 ) 0,656 1 050,4
19.08 B IV b) 1 0 979,7
19.08 B IV b) 2 1,255 2 011,6

19.08 B IV b) 2 ( ,3 ) 0,772 1 237,0
19.08 B V a) 0 941,3
19.08 B V b) 0,652 1 045,3
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Positive Negative

CCT heading No Germany Netherlands Denmark\ United
Kingdom

Belgium/
Luxembourg

Ireland Italy France Greece

DM/100 kg Fl/ 100 kg Dkr/ 100 kg\ £/ 100 kg
Bfrs/Lfrs/
100 kg £ Irl/ 100 kg Lit/ 100 kg FF/100 kg Dr/ 100 kg

21.07 C I 0,624 999,5

21.07 C II a) 1,119 1 793,6

21.07 C II a) ( 15 ) 0,961 1 541,1

21.07 C II b) 1,583 2 539,0
21.07 C II b) ( 15) 1,344 2 154,8

21.07 D I a) 1 3,052 4 891,0

21.07 D I a) 2 3,485 5 590,6

21.07 D I b) 1 0 434,8

21.07 D I b) 2
21.07 D I b) 3
21.07 D II a) 1 (4)
21.07 D II a) 2 ( 4)
21.07 D II a) 3 (4)
21.07 D II a) 4 (4)
21.07 D II b) C)
21.07 G II a) 1 (') O
21.07 G II a) 1 (•) (') (»)
21.07 G II a) 1 (•) (') ( 1S )
21.07 G II a) 2 aa) (s) (')
21.07 G II a) 2 aa) (') O (,J)
21.07 G II a) 2 aa) (') (') ( 15 )
21.07 G II a) 2 bb) ( 8) (')
21.07 G II a) 2 bb) («) (') ( 13 )
21.07 G II a) 2 bb) (') (') ( 1S )
21.07 G II a) 2 cc) (8 ) (')
21.07 G II a) 2 cc) (8 ) (') ( 1J )
21.07 G II a) 2 cc) (8) (9) ( 1S )
21.07 G II b) 1 (8 ) (')
21.07 G II b) 1 ( 8 ) O ( 13 )
21.07 G II b) 1 ( 8 ) (') ( 15 )
21.07 G II b) 2 aa) (') (')
21.07 G II b) 2 aa) (8 ) (9) (")
21.07 G II b) 2 aa) (8 ) (9) ( ,5 )
21.07 G II b) 2 bb) (8 ) (')
21.07 G II b) 2 bb) (8 ) (') ( 13 )
21.07 G II b) 2 bb) (8 ) (') ( 15 )
21.07 G II c) 1 (8) O
21.07 G II c) 1 (8 ) (') O
21.07 G II c) 1 (8) O ( 15 )
21.07 G II c) 2 aa) (8 ) (')
21.07 G II c) 2 aa) (8) (') ( 1J )
21.07 G II c) 2 aa) (8 ) (') ( 15)
21.07 G II c) 2 bb) (8 ) C)
21.07 G II c) 2 bb) (') O O
21.07 G II c) 2 bb) (8 ) (') ( ,5 )
21.07 G II d) 1
21.07 G II d) 1 (»)
71 . 07 G TT rh 1 ( 15

0

3,097

0,774
0

0,638
0,970
0,745

0,834
1,068
0,843
0,932
1,166
0,941

1,030
0,933
0,708
0,797

1,084
0,859
0,948

1,182
0,957
1,046
1,059
0,834
0,923
1,255
1,030
1,119
1,328
1,103
1,192
1,286

1,061
1.150

683,3

4 969,4

1 242,4

880,0
1 022,8

1 556,2
1 193,8
1 336,6

1 713,1
1 350,7
1 493,5
1 870,0
1 507,6

1 650,4
1 497,8
1 135,4
1 278,2

1 738,6
1 376,2
1 519,0

1 895,5
1 533,1
1 675,9
1 698,5
1 336,1
1 478,9
2 012,3
1 649,9
1 792,7
2 129,9
1 767,5
1 910,3

2 063,4
1 701,0
1 843,8
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Positive Negative

CCT heading No Germany Netherlands Denmark\ United
Kingdom

Belgium/
Luxembourg

Ireland Italy France Greece

DM/ 100 kg Fl/ 100 kg Dkr/ 100 kg £/ 100 kg
Bfrs/Lfrs/
100 kg £ Irl/ 100 kg Lit/ 100 kg FF/ 100 kg Dr/ 100 kg

21.07 G II d) 2 1,457 2 338,0
21.07 G II d) 2 (") 1,232 1 975,6
21.07 G II d) 2 H 1,321 2 118,4
21.07 G II e) 1,628 2 610,8
21.07 G II e) (») 1,403 2 248,4
21.07 G II e) ( 1S ) 1,492 2 391,2
21.07 G III a) 1 1,549 2 484,7
21.07 G III a) 1 ( 13 ) 1,098 1 760,1
21.07 G III a) 1 ( 15) 1,275 2 045,5
21.07 G III a) 2 aa) 1,745 2 798,5
21.07 G III a) 2 aa) ( 13 ) 1,294 2 073,9
21.07 G III a) 2 aa) ( ,s ) 1,471 2 359,3
21.07 G III a) 2 bb) 1,843 2 955,4
21.07 G III a) 2 bb) (") 1,392 2 230,8
21.07 G III a) 2 bb) ( 1S ) 1,569 2 516,2
21.07 G III b) 1 1,708 2 740,1
21.07 G III b) 1 ( 1J) 1,257 2 015,5
21.07 G III b) 1 ( IS) 1,434 2 300,9
21.07 G III b) 2 1,859 2 980,9
21.07 G III b) 2 ( 13 ) 1,408 2 256,3
21.07 G III b) 2 ( 15 ) 1,585 2 541,7
21.07 G III c) 1 1,834 2 940,8
21.07 G III c) 1 ( 13) 1,383 2 216,2
21.07 G III c) 1 ( ,s) 1,560 2 501,6
21.07 G III c) 2 2,005 3 215,4
21.07 G III c) 2 ( ,3 ) 1,554 2 490,8
21.07 G III c) 2 ( ,5 ) 1,731 2 776,2
21.07 G III d) 1 2,061 3 305,7
21.07 G III d) 1 (») 1,610 2 581,1
21.07 G III d) 1 ( 15 ) 1,787 2 866,5
21.07 G III d) 2 2,134 3 423,4
21.07 G III d) 2 ( IJ) 1,683 2 698,8
21.07 G III d) 2 ( 15) 1,860 2 984,2
21.07 G III e) 2,232 3 579,4

21.07 G III e) ( I3 ) 1,781 2 854,8
21.07 G III e) ( 1S) 1,958 3 140,2
21.07 G IV a) 1 2,323 3 727,1
21.07 G IV a) 1 (") 1,647 2 640,1
21.07 G IV a) 1 ( 15) 1,913 3 068,3
21.07 G IV a) 2 2,519 4 040,9
21.07 G IV a) 2 ( l3 ) 1,843 2 953,9
21.07 G IV a) 2 ( l5 ) 2,109 3 382,1
21.07 G IV b) 1 2,482 3 982,5
21.07 G IV b) 1 (») 1,806 2 895,5
21.07 G IV b) 1 ( 15) 2,072 3 323,7
21.07 G IV b) 2 2,608 4 184,2
21.07 G IV b) 2 ( ,3 ) 1,932 3 097,2
21.07 G IV b) 2 (") 2,198 3 525,4
21.07 G IV c) 2,608 4 183,2
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Positive Negative

CCT heading No Germany Netherlands Denmark\ United
Kingdom

Belgium/
Luxembourg

Ireland Italy France Greece

DM/100 kg Fl/ 100 kg Dkr/ 100 kgI £/ 100 kg
Bfrs/Lfrs/
100 kg £ Irl/ 100 kg Lit/ 100 kg FF/ 100 kg Dr/ 100 kg

21.07 G IV c) ( 13 ) 1,932 3 096,2

21.07 G IV c) ( 15 ) 2,198 3 524,4

21.07 G V a) 1 3,485 5 590,6

21.07 G V a) 1 ( 13 ) 2,470 3 960,2

21.07 G V a) 1 ( 15 ) 2,870 4 602,5

21.07 G V a) 2 3,534 5 669,0

21.07 G V a) 2 ( 13 ) 2,519 4 038,6

21.07 G V a) 2 (") 2,919 4 680,9

21.07 G V b) 3,599 5 773,0

21.07 G V b) (») 2,584 4 142,6

21.07 G V b) ( 15 ) 2,984 4 784,9

21.07 G VI to IX O
29.04 C III a) 1 0 859,5

29.04 C III a) 2 0,957 1 533,0

29.04 C III b) 1 0,764 1 224,3

29.04 C III b) 2 1,361 2 180,3
35.05 A 0 944,4

38.19 T I a) 0 859,5

38.19 T I b) 0,957 1 533,0

38.19 T II a) 0,764 1 224,3

38.19 T II b) 1,361 2 180,3
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(') In the case of goods not containing added whey, lactose,
casein or caseinates the monetary compensatory amount
shall be calculated on the basis of the quantity of sugar
and/or of skimmed-milk contained in such goods .
However, where the monetary compensatory amount re­
sulting from this calculation is greater than that fixed
above , the latter shall be applied .

( 2 ) Amounts applicable as appropriate on goods falling within
subheadings 21.07 G VI to IX .

( 4) At the time of the completion of customs formalities , the
party concerned shall be required to state in the declaration
provided for this purpose :
— the actual content by weight of skimmed-milk powder
contained in the goods,

— the added whey and/or lactose and/or casein and/or
caseinates content and the lactose content of the added
whey,

per 100 kg of finished product .

The compensatory amount is calculated for the actual
quantity of skimmed-milk powder contained in the goods .

(5 ) Amount to be calculated on the basis of the actual
quantities of any cereals or products resulting from their
processing, sugar, milk or milk products , contained in
the goods . Apply to these quantities the compensatory
amount applied when such products are traded as such .

(') These amounts shall not apply to goods in immediate
packings of a net capacity of 1 kg or less .

( 7) For goods falling within this subheading, the monetary
compensatory amount shall be applied only according to
the weight of the macaroni , spaghetti and similar products .

(") If the product contains added whey and/or lactose and/or
casein and/or caseinates no compensatory amount shall be
granted for the milk products incorporated ; in such cases
the compensatory amount is to be calculated on the quan­
tities of common wheat and sugar indicated in the Annex to
Regulation (EEC) No 3034/80 , less 10 % .

When completing :
— customs export formalities carried out in a Member

State the currency of which has appreciated,
— customs import formalities carried out in a Member
State the currency of which has depreciated ,

— customs export formalities carried out in a Member
State making use of the option provided in Article 10
of Regulation (EEC) No 1677/85 ,

the applicant shall state on the declaration provided for this
purpose whether or not whey and/or lactose and/or casein
and/or caseinates have been added to the product .

However, if compensatory amounts have to be charged, the
amounts fixed shall apply normally.

(9) The first and second parts of note (") shall not apply to
goods in immediate packings of a net capacity of 1 kg or
less .

( 10) Preparations for the manufacture of chocolate or chocolate
milk crumb, containing more than 6,5 % but less than 1 1 %
by weight of milkfats , more than 6,5 % but less than 15 %
by weight of cocoa, and more than 50 % but less than
60 °/o by weight of sucrose (including invert sugar expressed
as sucrose), presented in irregular pieces .

(") Amount applicable to chocolate milk crumb as defined in
note ( 10) above, if it contains reduced-price butter under the
Regulations given in note (4) to Part 5 of this Annex .

(") Amount applicable to products , other than those falling
under notes ( 10), (u ) above and ( 13), ( 15 ) below.

( 13 ) Amount applicable to products other than those falling
under note ( 15 ) below, if they contain reduced-price butter
under the Regulations given in note (4) to Part 5 of this
Annex .

( 15) Amount applicable to ice-cream and to preparations for
making ice-cream and similar edible products called
' ice-mix', if they contain reduced-price butter under the
Regulations given in note (4 ) to Part 5 of this Annex .


